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Zesld ot o

77 REACCION C6NTRA LA LITERATURA 1 }2 |3 | 4| Comentarlo
CUénta de nuevo y resume 1a8s - %
historias 3 313 3 i ’9%‘74’ beew \\
Relaciona la lectura a sus f“' -‘ZW A eleidin
experlenclas personales o2 o'Lo?a Al s aLle A
“Demuestra discerimlento de los (2,
elementos del cuento:argumento, ’
personajes, tema, lugar, etc. 3141313 -2, Lo
Reconoce una varledad de generos: {M«u pA drced Lo
cuentos de hadas, poesla, drama, ¢ .
blograffa, etc. 2 |21 F 13 | ey pert o ’
Discute la lectura con otros , / o Lr—
Extiende sus experiencias de la ?m‘ﬂu” p; Ae
lectura a otras lecturas y proyectos %ﬁ 5 3 W '
Escribe con atenclon en su dlario 4/ N
de literatura JI72
ESCRITOS
Auto-seleccliona toplicos e ldeas Lo/ zﬁd‘& Leels
de escritura . 3 213[, 7:_ Mﬁ—-‘d,&&/ /
Inicla los escritos con prontitud - ’ o .
y_sostlene el proceso de escribir 31213 13 | ltrw aesdrr 6’&/”"{’4, o
Escribe para una variedad de [t tte doalir Ll 35ter>aer
propdsitos y audlenclas 21321313 Loiteds oo
Usa una varledad de estllos, formas, "oedi Jaca
y recursos llterarios 2124 313 | iana eeile
Las ldeas/el cuento se desarrollan con - B b :5{_. Lo,
consistencia en suces!dSn 31313131 -
Lo escrito demuestra desarrollo de /a—/d%é-éaww'
personajes y temas 313 ’SE_ME,M £ Ak
UtilTlza una variedad de vocabulario ' Ceeents e Andltos-
y estructuras en sus oraclones 3 31313 - P eold
Escribe en parafos con oraciones de Sl Sy o Lsa Z
tSpico y detalles 212 .7_D' e 2o F31 LLldstlco &
s -
Comparte y discute con oOtros acerca 3 MW"Q“”‘“ acenls
sus escritos 21313 2£{ ‘el —omcliese pacoct
Revisa sus primeros borrados a manera 9 s
de significado y clarldad > 2131313
Se autoc-edita para adqulsiclén de
reglas convenclonales 3131313
USa recurscs aproprlados para apoyar 3lg (3
el procesc de escriblr el %
REGLAS CONVENCIONALES
Explora el uso de punctuacion o . 7)
Zzl2\a .
/2-5J 5 Le
Hace uso de punctuacldén final - AL
aproprladamente 3131313 'e‘(f?" ,“/’/LW .
Hace uso de otra punctuacion !;‘ Lad “, gafl- Laduns
apropriadamente 21212 Curtneite -
Uttliza apropriadamente las ‘
maydsculas v las minGsculas 313 313
Utlliza una letra de clarldad
apropriada para su edad 3 5‘3 3
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ORTOGRAFIA 1 4|comentario

Hace uso llbre de ortografla 3
inventada

6”W el
# #9cho
V. i ! 6-v. &‘_néjgé

Aufpu?és Seloe jrececcles

La ortografla lnventada se puede
entender con faclilidad y demuestra uso
de correspondencias de letra-sonido

CotLiie: wmﬂ(}-u
Palabras de alta frecuencla demuestran e & pernd -
ortograf{a convenclonal 3 mecls

La ortograffa lnventada demuesg;a
conocimiento de modelos ortograficos 3

R 50 /cfactao.nzéZZaﬁ

La ortograt{a demuestra visuallzacién
de palabras

U

Muchas palabras demuestran la
ortogratfa convencional 3

TR S S S T
[SX)

ESTRATEGIAS PARA RESOLVER PROBLEMAS MATEME’

Manipula objetos efectivamente

b4,§ w W R e W NS

kA

Usa dlbujos representantes
efectlvamente

/%v?zizéjzgizg
5 m

Resuelve problemas en un nivel
abstracto

” pzjdkzuca.ﬁao%hazﬁ
ol fusto .

Intenta resolver problemas de una
manera organizada

B*?-fbxﬁ_jz;::zfadaié
—>rteee e '“Zﬁuzfaoua

Presupone respuestas. kxamina la
raclonalldad de sus respuestas

Dliscute sus estrategias de resolver
problemas

Sigue trabalJando cuando la respuesta
no es obvia lnmedliatamente

5 0 SO U FO (CV LY

36 Dcm.wrr

Hace calculos mentales

ndl il I E SU SO S (Y

[ .l éc
zm’wp@f fp
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APRENDIZAJE EN EL AMBIENTE SOCIAL

Se organiza y tiene los materlaleas
necesarlos

r‘o.-//é&:. Dé‘¢ xéja:éz.

Empieza el trabaJo con prontitud y Corue AL

se mantiene ocupado hasta terminac!én

Se auto-dirige y se auto-motiva

wvwn | v e

R

(S )CZzﬁfui'
UtiTiza los recursgs del salén a Tha
forma de Informaclén y aclaracidn

£ dntbadda, sters Lo

Hace uso de ios otros ninos como
recursos

Colabora efectlvamente con otros
Pone su parte equltatlvamente

(SUR TSRS EOUTN (VYR (YOO 2

Aprecla las ldeas y contribuclones
de otros

Se toma rlesgos en el aprendizaje

Sus Interacclones demuestran respeto
a la seguridad y sentimientos de otros

v) W | WLy | W fuo Y

Acepta responsabllioad por resolver
problemas sociales oralmente
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Escucha con atencién cuando se usa el 3 5
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. APPENDIX G:
Red Riding Hood recording sheet
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| The forst
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Vl?”f../ LAY
{ \ 0 "l @Q

Porsonai cmmentm qﬁfl uge the back
Comantarlo peraonal: (faver dz usar el tramro)



Antonia:

Angelica:

Lolita and
Lolita:
Seaaira:
Antonia:

Angelica:

Lolita and
Antonia:

Marco:
Lolita and

Marco:
Lolita
Marco:

and

Lolita and

Antonia:

Marco:
Angelica:
Marco:

Angelica:
Antonia:

Lolita:
Seaaira:
Antonia:

Lolita and
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APPENDIX H:
Seaaira and Lolita's play

One day, Little Red Jennifer and Little Blue
Jenny's mother called them and said, '
I want you to go over to your grandma's house
and bring her these goodies. She is very
- 111,

Seaaira: Bueno.
Vamosnos antes de que se haga tarde.
Bueno.
They were about to go when their mother
called them and said,
Wait! Don't fool around and don't talk to
strangers. .

Seaaira: O.K. Mommy.

So they went. While they were walking they
came upon a wolf and he said,
Buen dia, ninas. Para donde van?

Seaaira: We are going to our grandma's house to
bring her some goodies. She is very ill.
Donde vive?

Seaaira: En el bosque.

Que no van a ir a agarrar flores para tu
abuelita?

Seaaira: We ain't gonna pick no flowers, no
flowers, no flowers. We ain't gonna pick no
flowers, no flowers for a stinky, stinky
grandma.

But they were lying. So they went and picked
some flowers. While Little Red Jennifer and
Little Blue Jenny were picking flowers, the
wolf was at the grandma's. Listen to him
now.

(Knocks on the door) Knock, knock.

Who's there?

Why it is us, Little Red Jennifer and Little
Blue Jenny.

Why come in darlings.

So the wolf went in and chased her around and
ate her. While back in the woods, Little Red
Jennifer and Little Blue Jenny were picking

flowers, Little Red Jennifer said to Little
Blue Jenny,

Vamonos a la casa de abuela.

Bueno.

They went to grandma's. When they got there,
they knocked.

Seaaira: Knock, knock.



Marco:
Antonia:

Randy:
Antonia:
Randy:
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Come in.

They screamed. It was the wolf. They ran.
The wolf caught them and ate them. He was so
tired, he fell asleep. A while later,a
woodsman came along and hear the wolf snoring
and said,

That is not grandma.

And he came in and he said,

I've been looking for you for years and now I
found you.

(The wolf dies.)

Seaaira:

Antonia:

Let's go get some stones. We'll sew him up
with stones in his stomach.

As for Little Red Jennifer and Little Blue
Jenny, they remembered what their mother
said, "Do not talk to strangers."



APPENDIX I:
Bibliography of Native American books

LITERATURE AND TEXT SETS OGN NATIVE AMERICANS

AUTHOR SET - BOUKS EY FAUL GOELE .

THE GREAT RACE OF THE BIRDS AND ANIMALS, Eradbury Press, NY, 1985.

THE GIRL WHO LOVED WILD HORSES, Bradbury Press, NY, 197&. (Caldecott
Hedal Winner, 197%)

THE GIFT OF THE SACRED DOG, Bradbury Press, NY, 1960.

EUFFALO WOMAN, Bradbury Fress, NY, 1984,

IKTOHM] AND THE BOULDER, Orchard Booke, NY, 198&. (A Plains Indian
story in interacting text, There are three different typefaces to
accomodate the roles of the storyteller, the lictner, ang the main-:
character.)

AUTHOR SET - EROCOKS BY BYRD BAYLOR .
+

WHENR CLAY SINGS, Charles Scribner’s Sons, NY, 1972, (Caldecott Honor
book)

IF YOU ARE A HUNTER OF FOSEILE, Charles Scribner’s Sons, NY, 1980.

DESERT VOI1CES, Charles Scribner’s Sons, NY, 19€E1.

BEFORE YOU CAME THIS way, E.P. Dutton & Co, Inc., NY, 1949,

EVERYEODY NEEDS A& ROCK, Charles Scribner’s Sons, NY, 1974,

THEY PUT ON MASKS, Charles Scribner’s Sons, NY, 1974,

YOUFR QuN BEST SECRET PLACE, Charles Scribner’s Sons, NY, 1979,

HAWK, I‘M YOUR BROTHER, Charles Scribner’s Sone, 197¢ (Caldecott Honor
Book)

THE OTHER WAY TO LISTEN, Charlee Scribner’s Sone, Nv, 1978. :

THE DESERT 1& THEIRS, Charles Scribner’e Sone, NY, 1975 (Caldecott
Honor Eeck)

CNE EMALL BLUE EEAD, Macmillan Co., NY, 1965,

TEXT SET - NATIVE AMERICAN NATURE LEGENDS, EARTH-SKY LEGENDS, CREATION
STORIES

Hodges, Maraaret. THE FIRE ERINGER®. Littie Erown & Co., Boston, 1972
(Fauite coyote legend)

SanSouci, Robert. THE LEGEND OF SCARFACE, Doubleday & Co., NY, 1976.
(Bluckieet legend) .

Mobby, Jane, THE STAR HUSEAND, Doubleday & Co., 197¢ (Great Plains)

DeFacla, Tomie. THE LEGEND OF THE INDIAN FAINTERUSH. G.F. Futnam’s
Sone, NY, 1¥8E. (Flains)

Ginsburo, Mirra, THE PROUD MAIDEN. TINGAK, AND THE SIN. Macmillan. NY.
1574, (Rucsian Eckimo tale)

Eernetein, Margery &nd Kobrin, Janet. EARTH NAMER. Charles Scribner’s
Scne. NY, 1974, (Calitornia Indian mvths,
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McCermett, Geralo. ARROW TO THE SN, Vikino Precs, 1974.CFuetlo tale)
Bernstein, Margery and Kobrin, Janet. HOW THE SUN MADE A PROMISE AND
KEFT IT. Charies Scribner’s Sons, NY, 1972 (EBungee Indianc of Central

Canada)
Eernstein, Margery and Kobrin, Janet. COYOTE GOES HUNTING FOR FIRE.

Charles Scribner’s Song, NY, 1920 (Yana Indians of northeactern

California)
Crewell, Ann. SHADCW (M THE PUEELO, Garrard Publi¢h|no. Champaion, IL.

1972 (Yaoui Indian leoend).
chor, Pekay, WHEN THE CORN 1€ RED, Abingdon Prese, MY, 1973

(Tuecaroran Indian lecend).
Tove. William. THE LOON’S NECKLACE. Oxford Unlverfltr Fress, Toronto,

1§77, (Canadian Indian tale’

Fuceles, Ernecsto Franco. AGUILA VELD2. Voluntad Editeres Ltda. Booota,
1678, (Levenda de los Sioux)

Fuceles, Ernesto Franco. EL CANTICO DEL VERAND. Voluntad Editores
Ltoe. Ecocta, 1$¥78. (Leyenda de los Navajol .

ATIVE AMERICAN MYTHE AND LEGENDS - COLLECTIONS

Bévlor, Byrd. AND IT 1S STILL THAT WAY. TRaile Weet PUblishing, Santa
Fe, 157¢. (Legends told by Arizona Indian Children)

Bierhoret, John. DOCTOR COYOTE. Macmillan, NY, 1987. (Aztec corote
tales),

Yellow Robe, Rosebud. TONWEYA AND THE EAGLES AND OTHER LAKOTA INDIAN
TALES.Dial Prees, NY, 1979,

Neouatewa, Eomund, TRUTH OF A HOPL. Nerthland Frecs, Flaostasf, A2,
1967, (Stories relating to the origin, mythe. and clan histories of the
Hoei.)

Haile, Father EBerard, 0.F.M. NAVAJO COYGTE TALES. Univercity of
Nebraska Prece, Linceln, 1964,

Shavi, Anna Moore. FIMA INDIAN LEGENDE. University of éArizona Frees,
Tuceon, AZ, 1%4E,

Courlander, Harcld. PECOFLE OF THE SHORT BLUE CORN, Harcourt Erace
Jovanovich, NY, 1970 (Tales and legends of the Hopi)

Chatetz, Henry. THUNDEREIRD AND OTHER STORIES. Fantheon, 1944.
Hamilton, Virginia. IN THE BEGINNING. Harcourt Brace Jovaovich. Sen
Diego, 1968E. (Newbery Honor Book - creation stories from around the world

- includecs several Native American legends).

Dutton. Eertha and Olin, Caroline, MYTHS AND LEGENDS OF THE INDIANS GF
THE SOUTHWEST, Bellerphon Books, CA, 1976,

Ka:zkurkln. Mimi Valenzuela YOEME; LORE OF THE ARIZG%Q YAQU! PEOFLE.
Sun Tracke, AZ, 1974

Bahti, Mark. FUEELO STORIES AND STORYTELLERS, Treasure Chest
Fublicatione, Tuceon, AZ, 198E.

Grevy, Herman. TALES FROM THE MCGHAVES. Univercoty of Oklahoma Press,
Normzn, 1970.

Cusning, Frank Ham»lton. 2INI FOLK TALES. University of Arizona Fress,
Tuceon, AZ 1%01.
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Velarde, Fablita. OLD FATHER STORY TELLER. Clear Light Publishers,
Santa Fe. N.M. 1929,
NATIVE AMERICAN POETRY

BEY(HD THE HIGH HILLS, World Publishing Co., Cleveland, 1941 (Eckimo
poems and photographg)

George, Chief Dan. MY HEART SOARS. Hancock Houee Publishers,
Saanichton, B,C., 1974

Allen, Terry (ed.) THE WHISFERING WIND. Doubleday & Co., NY, 1572,
(poetry of youna American Indians from the Institute of American Indian
Arte) .

Jones, Hettie. THE TREES STAND SHINING. Dial Press, NY,
1971 .(traditional poems, prayers, songs, lullabies, war chants - tribal
origins are jdentified)’

NATIVE AHMERICAN E10GRAPHIES AND HISTORY

Lurie, Nancy Cestrich. NORTH AMERICAN INDIAN LIVES, Milwaukee Public
Museum, 1985, (Biooraphies of notable Indian peonle from the early 1600‘s
to the 20th century) . :

Bealer, Alex W. ONLY THE NAMES REMAIN. Little Brown & Co., Boston,
1972. (Hietory of the Cherokee people, Sequovah, and the Trail of Tears)
Eleeker, Sonia, THE APACHE INDIANS, Morrow, Junior Books, 1951 (The

hictorical account of raids is somewhat slanted but the anthropoloaical

data on tribal life is very rich)

McCovern, Ann. THE DEFENDERS. Scholastic, NY, 1970. (Riographiee of
Oscecla, Tecumeeh, and Cochise)

Zitkala-Sa, AMERICAN INDIAN STORIES. University of Nebraska Frecs,
Norman, 1¥21. dLargely autobiographical piecee collected and publiched by
the author, one of the early Indian writers to record from the oral
tradition) .

U.S.EBureav of Indian Affairs. FAMOUS INDIANS; A COLLECTION OF SHORT
BIOGRAPHIES.

_ Felton, Harold W. ELY S. PARKEK. Dodd, Mead, and Co., NY, 1973
(Tonawanda Seneca Indian, spokesman for his people)

"NON-FICTION e
Aliki. CORN IS MAIZE. Harper Row. NY 1974

Bahti, Tom. SOUTHWESTERN INDIAN TRIBES. K.C, Publications, Las Vegas.
1973,

Elood, Charlee L. AMERICAN INDIAN GAMES AND CRAFTS. Franklin Watts. NY,
1981,



387

(eFacla, Tomie., THE POFCORM EOCOK. Scholastic, NY. 1978,

Eitino, Mary and Foleom, Michael. THE BECRET STORY OF PUEELO BONITO.
Scholastic, NY. 1963,

Fordham, Derek. ESKIMOS. Macdonald Educational. London. 197%.

Hall, Geraldine, KEE’S HOME. A BEGINNING NAVAJO READER. Northland Fress,
Flagstaff, AZ. 1971,

Huches, Jill. PLAINS INDIANS. Glouster Prese, NY. 19E4.
Jacka, Jerry. DISCOVER ARIZONA4 INDIANS. Arizona Highways, AZ. 1979,
Newman, Gerald., THE CHANGING ESKIMOS. Franklin Watte. NY. 1579,

Simon, Nancy and Wolfscn, Evelyn., AMERICAN INDIAN HARITATS. David McKay
Co., NY. 197¢€,

Wheeler, M.J. FIRSET CAME THE INDIANS. Athenum, NY. 19€3

The New True Book Seriec hac several booke on Native Americans. Al the
booke are publiched by Children’s Press. Titles include

THE CHIPPEWA

THE CHEROKEE

THE ESKIMO

THE AFACHE

THE CHOCTAW

THE CHEYENNE
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